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Germ. 1, 115,

Zf. (Mafsmann 98). — Bibl. 1. 2. 4, 5.
10. (Diut. m, 426). 11. 13. (Diut. u, 49).

B. Grossex Zu DeEx LEixzenen BipLiscues Bicueny

6. 7. S. (Ma/smann 103)-
ML, 331, Sh.

ZU PARALIPOMENON IL
CLXII

a ===

Codex  Carvolsruh. Aug. cxxxv f. 100

b = Codex Stuttgart. theol. el

phil. fol. 218 /. 33,

t In argillosa terra .i. ingriente! a in-
2 grlente b — 4,1
3 Eruca® uermis in holere grasiwrm b

4 — 6, 28 [cLxm]

7

. v 9a t

Aurugo gelewi b — 6, 28 9
In armamentario .i. uuapanhi® @ e
9, 16 ’

Ambitione rihtime & — 16, 14

CLXIII

a = Clm. 18140. b = Chn. 19440.
Vindob. 2732. e = Codex Gotwic. 103.
h = Chn. 4606, 7 = Clm. 14584.
m = Codexx Turic. (Rhenov. GG).
Angelom. 1 4/11.  p = Cln. 18036.

¢ = Codex Vindob. 2723.

n = Codex Stuttgart. herm. 26,
q = Codex: Admont. 508.

d = Codev
Clin. 14689
Clhin. 14745
0 = Code¥
r = Cha. 22201

[ = Cln. 13002. g
Ohn: 6217, 1

k == -

§ = Clm. 17403.

5 Magnificauit irpuritat a 56" b 299 ¢ 32°
6 d39" e 54" irhuob f 222 5 223
7 drpurto r 239" — 1, 1

8 In excelsum zidemoribhe b 299 ¢ 32°
9 e54" zidemori"he d 39" zidemorihe
10 a 56" zedem horehhe » 239" — 1, 1
11 Prebuit giuvan b 299 ¢ 32° givoan s

12 @ 56" givuan d 39" giwan e 54" £222¢
13 r 239" 5223 — 1,15

14 Celata ¢ argrapaniu a 56" — 2,7

15 Celare argrapan? a 56" — 2, 14 [vgl.
16 cLxIv]

17 Frontem gipili® o 56" 6 299 ¢ 32°

! griente] g auws f von jingerer hand mit rasur corr. a.

A irpurita #hergeschrieben a
7 argrapan #hergeschricben a
9 Obrizi] das letzte i aus o radiert n
12 Almas /5, A aus a corr. [

2 aerugo Julg. 3 1. uuapanhus
geschrieben a S caelaturas Fulg.,
schricben a
" ovparguldi dbergeschricben a

undeutlich und unsicher » 14 staurario mno

s osbal
s 223° gibel*

999t

d 39" e 54" gibil f 222
r 239" — 3,4

Obrizi  irsotanes'® a 56" b 299 ¢ 32° 4
d 39" irsotenes g 39" irsotanaz e 54" ¥
irsoliniz f 222 s 223¢ irsolono 7 239" w
irsotanas. 1 vhiguldes # 116* uberguldes y
137° 0 24* vbigvldes k §* vhirguldis 2“
m 41 uburguldes n 20" Obrizum vpar- 2‘|
guldi 1! @ 56" — 3, 5 [cLxv] 3i

Palmas 12 palmpouma a 56" b 299 ¢ 32’ 34
d 39" ¢ 54" palmb’me 13 » 239" palm- 3;
poum f222% 59223° — 3,5 : :4

Opere statuario ™ manalihemo 15 @ 56

ich verstehe das wort nicht

5 givoan #@ber”

8 gipili @berg®

10 irsotanes #bergeschrieben a

18 palmh”me] ho I!_‘u-g;v.‘l:

5 manalihemo #tbergeschricben a
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Bibl. 1,2.4.5. 6.17. 8. (Mafsmann 103). 10. (Diut. m, 4‘26). 11. 13, (Diut. n, 49).

ML, 331.

manalihhemo ¢ 32" manlihhemo d 39*
manlichemo ¢ 54 manlichem f 222"
manliohen s 223° manilihhemo b 299
Manlichimo 4 116° manlich® ¢ 137"
Mmanliche m 41 = 20" o 24" manacli-
- cChimo ¢ 239" — 3, 10
" Intexuit ingivuap @ 56" — 3, 14
Ambiehat umpifianch a 56" — 4, 2
[erxty]
ersibus zilon! ¢ 56° b 299 d 39" zilun
¢32° e54b ilin f222% s223° zil
T239" — 4,3
UWm maris vuiti (vuiti be uviti  uuiti g)
lapelles a 56" b 299 ¢ 32" d 39" g 39"
Wit lapil r 239" — 4,3
oncas cherir i 116* cherix k 8" cherer
s {.1.37ﬁ m 41 n 20° 0 24* — 4,6
asilicam 2 phalanza® a 57° b 299 ¢
3‘2" d 39" ¢ 39" k116" r 239" pha-
linza 222 ¢ 24" s 223° phallinza
99 " 41 phalsza e 54" phalnze 7 20"
% Opr 3 :
,, “reagras4 chrovuila® a 57* b 299. 300
€ 32" chrowile e 54" chrouila d 39"
chrowil f 222 s 223° crounila g 39"
Crowila » 239" — 4, 11
Orentia pluoentiv a 57° pluogentiu b
300 ¢ 39* plugentiu ¢ 32° plugintd ¢
For ?39" plugenta e 54" — 4, 21
ICipes chluphti @ 57° b 300 ¢ 32
, 939 clufii g 39" chluppe [ 222"
g3 S 223° chluppo r 239" cluppe e 54"
34 T &_ 4,2
3 YMiamateria 7 vuirovhvaz® a 57° vui-
Youhvaz b 300 wirouhuaz e 54 wi-

S O s 0 D e

12
13 Al

29

: ! zilon dibergeschr. a
; Creagras o
‘d dapiiper v
: uribulg Vulg,
! acrugo Vulg,
4 erste | aus e corr. a
S grossior 10,107 dock vgl, su cLxiv
Althochdeutsche glossen I.

7 Thimiateria bedeg

2 Basilica f5 Basilicii:] rasur von s 0
5 chrovuila #bergeschricben a
8 vuirovhvaz #bergeschrichen a

19 youhvaz ihergeschricben a; o aus u corr. und dariiber o
12 durehsivnich @bergeschricben a

Lenieris cefrs leniveris Fulg.
17 ynchustiger #bergeschricben a

Sbh.
rouchuaz f 222" s 223° vuirouhfaz
¢ 32" uyvirouhfaz d 39" uuirouh [faz

g 39" urwaz r 239" — 4, 22

Turibulum ¢ rovhvaz & 300 rouhvaz 10
a 57* rouhuaz e 55' rouchuaz /222"
s 223° rouhfaz ¢ 32" d 39" rohfaz
r 239" — 4, 22

Capita fornantigi b 300 ¢ 32" uornantigi
d 39" fornentigi @ H7" fornentiga e 55
uorinentiga g 39" vornenta r 239"
— 59

Eruca!! crasawrm 7 137" grasiwrm h
116" grasevyrm m 41 grasewrm n 20"
grasevvurm o 24" graswrm k 8" —
6, 28 [cLxn]

Locusta houstaphil & 116" hwevsrikl k 8"
— 6, 28

Ad oram zidemoorte a 57* 300 ¢ 32" d 39"
zidemorte f 222 » 239" s 223° zidem
orla e 55* cidemo orla g 39" — 8, 17

Perspicuvm durehsivnich 12 a 57" — 9, 2
[eLxiv. vgl. cLxv]

Spiritus gidanch a 57° b 300 ¢ 32" d 39"
e b5 s 223¢ gedanch 13 r 239" gidanc
[222 — 9,4

Summa scaze a 57° b 300 ¢ 32" d 39"
e 55 schaz » 239" — 9, 14

Linieris 14 gitrostis 5 300 ¢ 32" d 39"
gitrostis 15 @ 57" gistrostis e 55° gi-
trostist [ 222 itrostist s 223° getro-
ste® 7 239" — 10,7

Grossitudo 16 dichi a 57" [cLx1v]

Rudis unchunstiger b 300 ¢ 32" d 39"
e b5 [ 222" r 239" ut'ichunstiger
5 923¢ ynchustiger17 a 57" — 13,7

9 phalanza é@bergeschr. a

¢ plugintd] das letste o aus a corr.

 Turibubii &
1 Eruga

13 yon anderer hand » 4 Linieris]
15 gilrostis dibergeschrichen a

30

69
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Bibl. 1. 2. 3. 4. 5
i, 49).

6. 7. 8. (Mafsmann 103). 10. (Diut. m, 426). 11. 1
M. 331. Sb.

B, Grossex Zu Dex EixzeLnex BisLiscien BUCHERN

3. (Diut.

1 Iniciauerit giheiligot 1 ¢ 57" 5300 — 13,9
2 In mensa mundissima infroniscostin 2
5 a 57" b 300 froniscostun ¢ 32" fronis-

4 costin d40" fron chustonga r 239"
5 — 13,11

6 Molichatur zil&a3 a 57" — 13, 13
7 [cLxiv]

8 Ambiebant * vmpiviangun a 57" — 13,13
9 Caulas skaffistalla b 116" — 14, 15

10 Non dissoluantur giploditni vuerden a 57"
11 giplodit ni vuerdan b 300 giplodit-
12 vuerdan (uuerdan d werdane) ¢ 32" d40*
13 e 55* giplodetwerdent r 239" — 15,7
14 Cum execratione® mit eide a 57" b 300
15 mitleide ¢ 32" ¢ 40" r 239" s 223° mit
16 leida e 55* f222" — 15, 15

17 Deposuit insazta® a 58° b 300 e 55
18 intsazta f 222" §223° insahzta ¢ 32"
19 inshaz'a d 40" in'sazot 7 239" —
20 15, 16

21 Astute? vizisigo® 58" ¢32" d40° visisigo
92 b 300 wizigon e H5" wizziger r 239"
93 wizziclichen f 222 wizzicliche s 223°
24 — 16,1
95 Neruum polz 1 isinhalta b 116* boltz. 1
9¢  inshalt & 8" holz 1 isenhalta (isinhata9 o)
97 0 20" 024" polz ¢ 138* bolz m 41
9 — 16, 10
99 Presidia 10 gisez 11 « 58° b 300 ¢ 32"
30 d 40 e 55* f222" 39" r239" gisel
31 §223° — 17,2
39 Uias lera @ 58" b 300 ¢ 32" d 40" e 55
33 [ 222" 5 223° lere r239" — 17,6
a4 Creuit deh a 58* b 300 ¢ 32 d 40" g 39"
35 dech e 55* r 239" — 17, 12
! giheiligot d@bergeschrieben a

4 ambiebat Fulg.

a

geschrieben a
7 tute Fulg.
10 Persidia efs
aus corr, r
sationes efhiklmnogrs Pens:
bereits rasuren von zin und zi p
schirichen a

Persidia »

2 infréniscostin #bergeschrieben a
i Ciiexecratione d
8 vizisigo] vi auwf rasur ven jiingerer hand d
1 gisez] isez auf rasur von jiingerer hand d
13 yyerdnvssidon #bergeschrieben a

:aliones] rasur von it p
T irgiengun:] rasur eines ?i e
19 Ege'rd und am rande ‘re b Lger& d

Ad manum zigaganvurti b 300 11"38“'
vurti a 58" zigagenwrte f 222" s 228"} 3
ziganginuurli ¢ 39" gaganuvrti ¢ 32
gaganuurti d40* 55 za 12 hant 1‘239
— 17,19 .41

Iustificationibus vuerdnvssidon 13 @ 58 4
vuerdnussidon b 300 vuerdnussun ¢33°
a40* — 19,10 3

Concidere hovuan 14 a 58° b 300 houva? ‘
d 40" houuan ¢ 33" howan e 55" o
wen f222% r 240* s223° — 20, ?3

Pensitationes 1% zinsi 10 @ 58* b 300 855
f222" p 67° s 223° zisi ¢ 33 Zlﬂscl
d 40* cinsi ¢ 39" zinsa & 116° k8!
zinsa 1 75° cinsa ¢ 138" m 41 n 20’
0 24" zinse » 240* cins ¢ 19" —
214,.3 Y

Lucernam afiquemun a 58° aphiquemu?
¢33' d40* aphtarquemun b 300 aphter” ;
chomin e 55° afterchomen f 922" ¥
s 223° aflterchomen r 240° — 21, 7 o

Uoluerentur irgiengin @ 58" 5300 ]’2‘3’2'l i
s 223° irgiengun 17 ¢ 33" d 40" e 55 b
r 2400 — 21,19

Tabe cunt. suhti!® a 58" suliti & 300 6‘
¢ 33" d 40* e 55* suht f 222" r ‘740
8 223° — 21, 19 [cLxiv]

Egereret 19 virdovuiti @ 58" b 300 u1rd0'
uvili ¢ 33* uirdouiti d 40* uirdovti h
116" virdowita 7 138" virdovvita m 4 ‘
uirdowila n 20" vvirdovvilta ¢ 24" ver” 6_
dowit & 8" irdowiti e 55* irdowolo " ;
240" irdowit £ 222" 5 223 — 21,19 7

Impulit scuructa?0 a58° — 22,9 :)
[eLxv] '

50
]

FL
e

3 zil&a #ber-
O insazta dbergeschricben @
9 isinhata] h aws corr-”
12 Zﬂ] a
Y hovuan #bergeschrieben a 15 PEU:
16 zinsi iibergeschrieben a. vor 7N
18 feide gll. dibers®
20 geuructa #bergeschrieben @
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Bibl. 1.9.4.5. 6.7. 8. (Mafsmann 103). 10. (Diut. m, 426). 11. 13. (Diut. u, 49).

ML, 331. 332. Sbh.
;r\(l sabbatum! zivirro @ 58" ziuirro friscinch ¢ 33* osifrischinch d 40* —
. b300 ¢ 33* ziuiro d 40* ziuiro e 55° 30, 1

ziviren 7 240* — 23, 5

* Septum 2 templi pifanch @ 58" — 23,14
5 _[t:wa}

6 Distribuit® girihta® a 58° b 300 ¢ 33°

T d 40" ¢ 55° giricho te r240° —
f 23, 18
9 Conducebant gimietetvn 5 @ 59° — 24,12

0 fenxv)

:; Fulciretur ¢ gipuozitvarti @ 59° b 300
X 9_33‘. gipuozituvrti (wurti e) d 40* e 55
gipuizitwrdin (wrdn ) f 222" s 223°
5o gipuzotwirt r 240* — 24, 12
o lcatrix luecha 7 a 59* 6300 d 40* lucha
i € 33" luga e 55° f 222" r 240" s 223°
&R ~i24. 13
G uscitanerunt girihtun a 59* b 300 —
‘:’-l Delmitus giflegot 5 @ 59* b 300 ¢ 33°
i @ 40" giflehoter r 240° giflegotun e 55°
q‘ Ohglulehlter f 222" 8 223° — 24,17
A sidum kisalo a 59° — 25, 24 [cLxiv]
5 astilas 9 yuo'sti @ 59* — 26, 10 [cLxIv.
e+ OLXY]
*6 Machinag girusti @ 59" — 26, 15 [cLxiv.
CI \v]
8 Atrociter grimmo 10 a 59® — 28, 9
2D [erxiv)
31 2 ‘ellflllc“ irgihun b 300 irgahun !2
3 @ 59" ¢ 33" d 40* e 55" irga hen
25 : 240" allisgahes f 222 s 223° —
1o
1ase 13 ostarfriscinch @ 59" b 300 osi-

29

' Sabatum d 2 saepta Fulg.
Elmmtelvn] das leizte e aus o corr. a
g'ﬂeEDL iibergesehrieben a

gfll:‘::tr ' irgahun ébergeschricben a

el cefrs  obturarent Fulg.

hguataneglhephudun iibergeschricben a

5 ionem 20 diese gl von d, die
¢ nicht constatieren 2t gtillabit /ulg.

3 Distribuet er

o Fulcirentur efrs
9 vastitate Fulg.
13 Phase, am rande 'p b
1 B:rachium ¢

18 pach 7i rasur d
swischen den beiden vorhergehenden steht, kann

hieher, nicht zu v. 21 gestellt wegen nr cLxIv

Fundamenta nidanentigi @ 60* b 300 ¢33°
d 40* nidanentiga e 55' nidenentiga
r240° — 31,7

Obdurarent 14 pivarfin & 300 pwurl‘un
a 60* pivarflin ¢ 33" piuveffin d 40
piwurfin e 55" uirwrfin s 223° virwrfin
£222" biwerfint » 240" — 32, 3

Capita [fontium] vrsprinc a 60° ursprine

55° f 222" ursprinch b 300 ¢ 35°
d 40° r 240" s 223° — 32, 3

Brachium !> carneum mennisciv starhi
@ 60* mennisciustarchi & 300 ¢ 33°
d 40" mennisciu starcha e 55" mennis-
liche (menschicher s) sterche f 222"
s 223° mennisch. starch r 240°
32, 8

Ita dumtaxat sodoh % a 60° — 33,8

Ad commissuras zidenzisamanegiheph-
tidun 17 @ 60 b 300 zisamanagiheph-
tidun ¢ 33" zisamannegihephti da1®
¢ 40" zisamnagihaphta e 55* zisamini-
gihafte f 222" s223° zesamno gahaft
r 240" — 34, 11

Contignationem 19 girauoti a 60" b 300
¢ 330 d 40 e 55° r 240° grauodi g 39
girauit 222" 5223 kisliczunga i138°
gesliezunge h 116" gislizvnga m 42
gislizunga o 25° ﬂesluun"e n 21" gi-
sleizunga k 8" — 34,

Parum 20 smahe d 40"

Stillauit 21 gitriviit a 60°
[crxiy]

34, 25

1 girihta itbergeschrichen a
7 luccha ébergeschrieben a
10 grimmo ibergeschr ieben a 11 Re-
14 Obdurnucl a Ob-
16 godoh dibergeschrichen a 17 ziden-
19 (ontingationem n  Con-

30%*

35
36

38
39
40

42
43
44
45

47
48

50

60

62
63
64
G5
G6

G8
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B. Grossexy Zu Den Ewvzernex Brpriscnex BicHeERN

Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 8 (Mafsmann 103). 10. (Diut. ui, 426). 11. 13, (Diul. 1, 49)-

ML 332.

Sb. — Rf. (Germ. 11, 61). — Rb. 522

t In mausoleo graba h 116" grip k 8" —
2 35, 24
3 Obtinuit gistreit' e 60" b 300. 301 d

.. : WL
gizinsoto 1 240° gezinsta h 116" 8! Qq
zinsti k 8" gicinsta n 21° — 36, 3 2:

Parui pendebant” luzilvuagun4 a 60° — *

4 40" gistreith ¢ 33" streith e 55 streit 36, 16 [crxiv] i:
5 222" p 240" slre't s 223°— 35,25 Decrepitus® vralt® « 60° — 36, 17 26
6 Condemnauit? gizinsta? a 60" & 301 [cLxiv] E ?
T ¢33 d40® e 55 ¢ 138" m 42 o 25°
CLXIV*
Codex Carolsruh. Aug. 1c.
8 (107") Celare craban — 2, 14 [vgl. Delenitus intlazzaner — 24, 17 31
9 cLxm] Crepuerunt zarprustun — 25, 12 3;
10 Ambiebat umbifiane — 4, 2 [crxm] Obsidum kisalo — 25, 24 [cLxi] 3!
11 Grossitudo 7 dichi [cLxin] Uastitas 9 uuasti — 26, 10 [crxi. cLxv 35
12 Perspicuum  durhsiunig — 9, 2 [crxur.  Machinas kirusti — 26, 15 [cLxin CLXY) 3_
13 wgl. cLxv] Atrociter erimmo — 28, 9 [cLxii] 3‘:
14 Moliebatur zil&a — 13, 13 [cLxin] Acerui piga — 31, 9 ;
15 Tabe cunt — 21, 19 [cLxi] Stillabit gitriufit — 34, 25 [cLxin] &
16 Inpulit scuracta — 22, 3 [crxui] Indicere 10 zinsen ¥
17 Septum s templi pifanc — 23, 14  Parui pendebant luzzic uuagun — 36, 16 4
18 |cLxni] [crLx] 4:
19 Conducebant kimiatton — 24, 12 [cuxui]  Decrepitus 11 uralt — 36, 17 [cuxm] 1
CLXV*
Codex: Carolsruh. Aug. 1c.
20 (85*)Neumeniis manodes inkangum — 2,4 Obrisi ubarculdi — 3, 5 [cLxu] &
21 Coceino rotemd — 2,7 Repandililii fram hengentiu lilia — 4, 9 4
22 lac'into plaemu — 2,7 Lucernas liohtlaz — 4, 21 &
23 Scalpere celata 12 craban kiprahtiu — 2,7  Forcipes zanga — 4, 21 46
41

24 Ratibus schefum — 2, 16

1 gistreil dibergeschrieben a
geschrieben a. gizinsta] zin awf rasur i
Vulg. O vyralt dibergeschrieben a

2 Condemnauit] ber e rasur n
4 luzilvuagun dibergeschrieben a
Taur 3 Reg. 1, 26.

Timiama kipimentot — 13, 11?2

¢ gizinsta 7iber-
5 decrepitt

Jer. 52, 21, wol glosse =

vastitas (2 Par. 4, 5); in der hs. folgl unmittelbar die zu demselben verse gehirige 8-

mensura metreta
36, 37 vzl crxm
laturas 7ulg,

8 saepta Fulg.
11 decrepili /ulg.

9 vastitate Fulg.
12 celata] das erste a aus o corr.

zu condemnavit
sculpere cae”

10 fehit Vulg.
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Rb. 522. 523

: E“'gn.lalihus ratussom — 9, 1 Dicioni iude in anauualtidu dera iude 24
3P‘“:Slllcuum duruhsiunlih — 9, 2 [wgl. — 26, 2 25
\ {8:-:_)(111. cn',xn-j In eremi uastilate in des uualdes uuua- 26
s 9") Consitum nemore kiseizit uualde
- — 9,16

b Altrinsecus pedem halbom — 9, 18

Tlmc.muerit manum suam inkinnit hant

( sina — 13, 9

1; i)ﬂrtau_m‘ in farre — 13,9

i €egrini cultus pilierimes uabunga —
14,9

“*; ]Suhpellcctilwm I Kiziuki — 15,18

3 l;]lllﬂl‘l.lm?l in senadra — 16, 10

- 43 i't\te 2 Ies.liuol. — 17,2

i -Adru}star zi galihhanissi® — 17, 12

s initate zi maracho — 18, 1

t; o;l dissentiant* ni missa he'necant —
8, 12

19 Extra se

% pta templi uzzana zune des

. Fullnfs‘es — 23,14
% Cic::l'e.lur uua ‘kispriuzit — 24,12
Bl L i, 19

us est zicozzaner uuard — 25, 13

e :ﬁl‘lhpellecliimmj -In: aus na corr.
Tassent l-'"’ " d}sselltlat Fulg. ]
T ulg. $ In] I corr. 2 hand aus i

ebelibus prulg.,

2 vallatae nom. pl [, Vulg.
5 filios] s susats 2 hand

sti — 26, 10 [coxin cLxiv] 9
Machinas kirusti — 26, 15 [cLxun cLxiv] 28
Adoleas pluazzes — 26, 18 2
Lustrauit filios3 suos in nigne kifuarta 30

suni sine in fiur — 28, 3 31
(86%) Atrociter unaslihho — 28,9 32
Expiarent kifuraptin — 29, 15 33
Cursores lanffara — 30, 6 34
Maleficus ¢ ubper — 33, 6 35
Incantatores calara — 33, 6 36
Reueritus kaforahter — 33, 23 37
Coniurassant 7 kihantreihtin — 33, 24 38
Commenlariis puachum — 34, 8 39
In® tribunali in falanzstuale — 34,31 40
Assaverunt pranton — 35, 13 41
Phase per® ignem !¢ phase¢ duruh fiur 42

— 35,13 43
In lebelis 1! in uuerum — 35, 13 44
Caccabis chezzilum — 35, 13 45
Clantrices 12 sangarum — 35, 25 16

8 galihhanissi] g
¢ malelicis Fulg. 7 coniu-

o super Fulg. 10 :jgn@] n ausradiert

12 Qnantrices corr. 2 hand cantatrices Fulg.
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